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gjorde det, fordi man ansaa det sor det Nemmesta 
og fordi man gik ud fra» at paa et saa tidlig 
Stadium af Boets Behandling kunde det have 
sine Vanskeligheder at tage Hensyn til Fordrin- 
gernes Størrelse, og man gjorde det fremfor Alt 
den Gang«fordi man slet ikke tænkte sig, at de 
Misbrug skulde kunne indtræde, som senere ere 
indtraadte som en Følge af denne Bestemmelse. 
Jeg mener, at det ikke godt kan bestrides, at der 
er indtraadt Misbrug som Følge af denne Be- 
stemmelse. Ieg kan for det Første ikke undlade 
at gjøre opmærksom paa, at det dog virkelig maa 
kaldes Misbrug, at Jntriger af den Art, som 
her vitterlig ere øvede i saa stort Omfang, over- 
hovedet kunne finde Sted. Det er meget demorali- 
serende for Sagførerstanden, og det er ikke Staten 
ligegyldig, om Sagførerstanden demoraliseres, og 
hele dens Standpunkt synker. Altsaa allerede den 
Omstændighed, at Sagførerstanden ikke godt kan 
taale noget Saadant, moralsk talt, er en Ting, 
som gjør, at det maa betegnes som et Misbrug; 
men dernæst tror jeg ogsaa, at det er et Mis- 
brug i den Forstand, at det virkelig har Indfly- 
delse paa Boernes Behandling, og i den Henseende 
vil jeg gjøre den samme Bemærkning, som det ærede 
kongevalgte Medlem, der nys havde Ordet, idet jeg 
tror, at den nuværende Tingenes Tilstand i høi 
Grad faktisk leder til, at Fallenten er den, der 
bestemmer Kurators Valg. Det er ikke i sin 
Orden og har aldrig været Konkurslovens Mening. 
Alt, hvad man kan sige, og som kan klinge ganske 
godt theoretisk, om, at de smaa Fordringer for de 
mindre Bemidlede ere lige saa vigtige som de store 
Fordringer for de store, kan være godt nok, men 
faktisk og praktisk er alligevel Tilfældet dette, 
at disse smaa Kreditorer bryde sig ikke Stort om 
det Hele. Det er ingen vanskelig Sag for den 
Sagsører, der vil sætte sig i Bevægelse og rende 
omkring til dem, at faae dem til at samtykke i 
at stemme paa ham. Det er en Gang saaledes, 
at Fordringshavere af denne Klasse, som for 
Resten ikke behøve at være ubemidlede, thi det kan 
være Detaillister, Haandvcerkere o. s. v., som al- 
deles ikke kunne kaldes ubemidlede eller i mindste 
Maade behøve at henregnes til denne Klasse 홢 
at disse Folk, siger jeg, som kun have smaa For- 
dringer i Boet, ikke bryde sig stort om, og at det 
heller ikke er deres Tid og Leilighed at følge Boets 
Beaandling med videre Interesse. De give ikke 
Møde paa Skiftefamlinger eller ved saadanne Lei- 
ligheder, det gjøre de ikke. Det kan ikke nytte, 
at man siger, at for disse Smaafolk ere deres 
Fordringer ligesaa vigtige som de store Fordrin- 
ger for de Store. Faktum er, at de ikke bryde 
sig om at komme til Skistesa1nlinger, at de 
slet ikke tage sig af Boets Behandling. Derfor 
er det vist, at den, der hos Fallenten hurtig kan 
faae Underretning om, hvilke Kreditorer der findes, 
kan faae dem til at samtykke i at vælge ham; thi 
de vælge ligesaa gjerne ham som enhver Anden, 

der kommer til dem. Derimod stiller det sig 
anderledes med de store Fordringshavere i et Bo. 
De tage ikke Sagen paa den Maade, de ville fe 
sig bedre for, og deres Fordringers Størrelse gjør 
ogsaa, at de følge Boets Behandling helt igjen- 
nem med meget større Interesse. Derfor tror 
jeg, at man med Sandhed kan sige, at Misbrug 
ere flydte af den hidtil gjældende Regel, baade i 
den Retning, at den har tjent til at udsprede et 
vist demoraliserende Moment iblandt Sagførerne, 
og ogsaa i den Henseende, at den har havt den 
skadelige Indflydelse, at Fallenten i de fleste Til- 
fælde, i alt Fald i alt for mange Tilfælde, har 
faaet en alt for stor Indflydelse paa Spørgsmaa- 
let om, hvem der vælges til Kurator i Boet 
Med Hensyn til, hvad der blev udtalt as en æret 
Landsthingsmand overfor mig (Brasch), at det 
var en alt for stor Myndighed, Skifteretten havde, 
idet den saaledes uden Grundes Afgivelse og uden 
Appel kan forkaste Valget as Kurator, skal jeg 
bemærke, - at det er ingen ny Bestemmelse i dette 
Lovforflagz den hidrører fra Konkursloven og er 
kun kommen med i dette Lovforflag for Sammen- 
hængens Skyld, fordi man har ment, at i Stedet 
for at sige, at der kan gjøres den og den For- 
andring i Lovforflagetz var det bedre, for at be- 
vare Enheden i det store Lovarbeide, at give en 
hel ny Paragraf. Derved er der kommet Noget 
med, som ikke er Gjenstand for Forandring, men 
kun er det Gamle, og dertil hører denne Ret for 
Skifteforvalteren til at forkaste den valgte Kura- 
tor. Bestemmelsen derom blev i sin Tid indsat i 
Konkursloven med vel beraad Hu, og jeg tror 
ogsaa, at man i det Hele maa finde, at det ikke 
bør eller godt kan være anderledes. At Skifte- 
forvalteren ikke skal være nødt til at motivere fin 
Vægring, tror jeg, man maa finde i enhver Hen- 
seende rigtigt. Dersom man vilde forlange en 
Motivering af ham, i hvilken han altsaa ikke 
kunde sige Andet, end hvad han ligefrem juridisk 
kunde bevise, faa vilde Bestemmelsen slet ikke op- 
fylde sin Hensigt, som er, at Skifteforvalteren skal 
have en rent diskretionær Myndighed. Vilde man 
binde ham paa den antydede Maade, saa vilde 
man til Skade for Sagen kun komme derhen, at 
han i de færreste Tilfælde eller næsten aldrig be- 
nyttede sin Myndighed, og det kan ikke anses rig- 
tigt. Med Hensyn til Spørgsmaalet om Rekurs 
eller Appel gjælder nøiagtigt, hvad jeg nys an- 
førte, idet Rekurs ikke godt kan tænkes, uden at 
Grunde maa fordres. En rent skjønsmcessig Af- 
gjørelse, som man ikke behøver at motivere med 
Grunde, kan ikke godt være Gjenstand for Rekurs 
eller Appel. Dertil kommer den Betragtning, at, 
naar der skulde være Tale om Indankning for en 
høiere Autoritet af Skifterettens Afgjørelse, maatte 
det nærmest være en Appel, og naar en saadan 
fandt Sted, vilde jo den største Del af Boets 
Behandling være forbi, inden den overordnede 
Rets Afgjørelse faldt, faa at ide fleste Til- 


